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„Kdo to ujíÏdí
na ofiích Roefila
po vysok˘ch
mofisk˘ch vlnách?
Do plachtoví
pûna stfiíká,
hfiebci vln
podlehnou vichru.“ (…)

„U stoÏáru
Sigurd stojí,
vítr Ïene
Ïivot ná‰ v smrt.
Pfiepadá pfies pfiíì prudk˘ pfiíboj,
klesají lodû!
Kdo se to ptá?“

PíseÀ o Reginovi

(V‰echny citáty z Eddy jsou pfievzaty z publikace „Edda“, vyd.
nakl. Argo v roce 2004, pfieklad Ladislav Heger, úprava Helena
Kadeãková.)
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Kapitola první

Tepl˘ led

Pluji na kfie.
Na kolébající se kluzké kfie teplého ledu, porostlé po-

divn˘mi tvary, jeÏ kdysi pfiedstavovaly pfiíãná Ïebra a lod-
ní boky hrdého ledového drakkaru. âní kolem mého roz-
tfieseného tûla, zalévaného slanou vodou, jako zakfiivená
ostfií ‰avlí, jako ãásti sklenûné kostry s ováln˘mi otvory,
krajkovit˘mi ornamenty, které se zvût‰ují, jak se loì roz-
pou‰tí. Rozpou‰tí se v mofii. Nûkolik set kilometrÛ od nej-
bliÏ‰í pevniny, mezi zufiivû burácejícími ãern˘mi vlnami
ledové boufie, uãinûn˘ch vodních stûn dosahujících tuctu
metrÛ, ovûnãen˘ch koufiícími bíl˘mi ãepicemi pûny.

Jsem sám.
Sám nad zelenou huãící propastí, sám uprostfied ledo-

vého mofie, kypícího boufií. Sám uprostfied slaného vichru
biãujícího ztvrdlé obleãení pokryté krustou soli. Kolem
mne se tyãí filigránovû prÛzraãné kly z nûãeho, co není
úplnû ledem, ale pfiesto se rozpou‰tí. Rozpl˘vá se v mofii
jako kostka vhozená do zteplalé whisky. Velmi daleko od
pevniny. Rychlé, elegantní a chytré fie‰ení. Nejprost‰í
z moÏn˘ch. Bez v˘kfiikÛ, bleskÛ a kouzel. Vymy‰lené nû-
k˘m chytfiej‰ím, neÏ je van Dyken. Je‰tû chvilku a kra se
zmûní v hromadu beztvar˘ch úlomkÛ, a moje roztfiesené
promrzlé tûlo sklouzne do ledové vody, stane se stfiípkem,
na okamÏik se vzná‰ejícím uprostfied bûsnících vodních
hradeb. Dvû minuty do hypotermie a pak poslední cesta
dolÛ, do dûsivû chladné slané temnoty hlubin, jakou uÏ
absolvovali v‰ichni ostatní, kdo mi vûfiili. Kfieãovité poku-
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sy d˘chat vodu v temnotách, zoufalé du‰ení se tûÏkou, le-
dovou slanou vodou. Teì uÏ jen já. Jsem sám.

A plavím se na kfie.
JenÏe pak otevírám oãi.
S kfieãovit˘mi nádechy, zoufale se dusící vzduchem, kte-

r˘ polykám velk˘mi dou‰ky, jako by byl tûÏkou ledovou so-
lankou, si sedám uprostfied drsn˘ch, siln˘ch koÏe‰in.

Ta noãní mÛra mi nedopfieje klid uÏ od chvíle, kdy jsem
vstoupil na palubu ledového drakkaru. Od okamÏiku, kdy
jsem dovolil nastoupit i ostatním. Jako idiot. Jako posled-
ní hlupák jsem je nechal udûlat, co chtûli. A teì pomalu
proplouváme fjordem Dragoriny, pohánûni neznámou si-
lou, voda se rozestupuje pfied pfiídí a bublá za zádí. Drak-
kar nemá plachty, nemá Ïádn˘ viditeln˘ pohon, prostû jen
pluje vpfied, kam chce.

Pfiiplul pro mne. Dva lidé, ktefií nebyli mnou a do‰li
k nûmu, prostû padli zmrzlí k zemi. A kdyÏ jsme vyplou-
vali a já s ostatními nastoupil na palubu, ledová lávka se
jednodu‰e rozpustila. Ztenãila se a zprÛzraãnûla, pokryla
se ováln˘mi dûrami, rozpadla do potÛãkÛ vody vtékající
do jezera. Jako v mé noãní mÛfie.

A loì vyplula.
Teì uÏ není cesty zpût. Nevím, jestli mÛÏu opustit pa-

lubu, kdyÏ je na ní nûkdo jin˘. Nechala by je loì zmrz-
nout? Promûní kaÏdého v liofilizovanou ledovou skofiáp-
ku? Nebo nás jednodu‰e utopí na volném mofii jako
v mém krátkém, zneklidÀujícím snu?

Lávka se rozpustila tak náhle, jako by jen ãekala, aÏ se
ponofiím do tmy nákladového prostoru. Nemûli jsme ãas,
aby nás napadlo vytáhnout jednu z rybáfisk˘ch lodí Ohni-
v˘ch lidí a pokusit se ji pfiipoutat za záì, nemûli jsme ãas
na nic. Loì nás odvezla jako vlak. Zavazadla, která mí lidé
mûli v úmyslu naloÏit bûhem dal‰í obrátky, jednodu‰e zÛ-
stala na bfiehu mezi pobíhajícími lidmi.

A teì plujeme. Loì hlupákÛ. Ledová loì hlupákÛ.
Usnul jsem v nákladovém prostoru. Mezi sklovit˘mi

stûnami, Ïebry a leskl˘mi ledov˘mi boky, jeÏ nejsou úpl-
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nû prÛzraãné, ale propou‰tûjí trochu svûtla – jako hodnû
siln˘ modr˘ kfii‰Èál. Chtûl jsem se na chvilku nûkam za‰ít
a pfiem˘‰let. Vymáãknout ze sebe nûjaké fie‰ení, jenÏe mís-
to toho jsem se ponofiil do jednoho z rozãilujících regene-
raãních zdfiímnutí, pfiipomínajících letargii.

Je to cena za fiízen˘ berserksk˘ amok, do nûhoÏ jsem
pfiikázal âítaã, aby mû pfied necel˘mi dvûma dny uvedla.
Za dodateãnou sílu pfii boji, za v‰echen stres a zdû‰ení za-
metené pod koberec, nacpané do kouta na pozdûji, aby
bûhem práce nepfiekáÏely. JenomÏe teì je nutné zaplatit.
Odtud ta tfiesavka, nápory letargie, bolest ve svalech na-
plnûn˘ch mléãnou kyselinou, krvácení z nosu. Nic není
zadarmo.

Musím zjistit, jestli dokáÏu zmûnit kurz lodi. Jestli jsem
alespoÀ ãásteãnû schopen ji fiídit.

Neplujeme rychle, moÏná by nûjak ‰lo pfiedat zprávu
Atleifovi. AÈ nás nûkolik lidí doÏene v malé lodi a pak se
vrátí zpátky po sou‰i.

Vstávám z hromady svinut˘ch koÏe‰in a vyráÏím do
hloubi nákladového prostoru, prsty pfiejíÏdím po sklovi-
t˘ch stûnách. Nejsou chladné. Na dotek pfiipomínají plast.
Tvrd˘, ale na povrchu mírnû elastick˘. Pokládám dlaÀ na
vpadlou stûnu a ãekám. Led pod kÛÏí nemûní teplotu, dlaÀ
mi nevlhne.

Bok lodi se teplem mé dlanû nerozpou‰tí.
Hladk˘ povrch mírnû prosvítá, za ním se nev˘raznû

r˘sují souãásti konstrukce. Opírám ãelo o stûnu a vidím
uvnitfi oblouk Ïebra. Masivní, s jednolit˘mi obl˘mi tva-
ry, jakoby biologického pÛvodu, ale konstrukãnû je Ïeb-
ro bezchybné. PrÛfiezem pfiipomíná profil ve tvaru I,
vnitfiní povrch je perforovan˘, pokryt˘ precizními otvo-
ry jako v letadle. Tam, kde je potfieba, je sklovit˘ mate-
riál pokryt dodateãn˘mi v˘ztuhami, nofiícími se do sou-
sedních ãástí.

Povrch, po nûmÏ chodím, je pokryt˘ komplikovan˘m
vystupujícím vzorem, kter˘ se opakuje na stupních scho-
di‰tû a na kaÏdém rovném povrchu, kde lze stát. Je to pro-
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tiskluzov˘ vzor, umoÏÀující jistou chÛzi bez ohledu na
sklon paluby – dokonce i v mokré obuvi.

Chvíli osahávám pláty podlahy a v‰ímám si obrysÛ jed-
notliv˘ch panelÛ. Jsou velké pfiibliÏnû dvakrát tfii metry.
OdstraÀuji nedbale pohozené vaky, aÏ odkryju cel˘ panel,
a na kaÏdém okraji nacházím dva otvory, do nichÏ lze vsu-
nout prsty. Panel je tûÏk˘. TûÏk˘ jako ledová tabule, ale
zvedám ho na jedné stranû a dívám se pod nûj. Vidím Ïeb-
ra, sbíhající se dole v zeleném polo‰eru, mohutn˘ k˘l táh-
noucí se k pfiídi, pfiipomínající zplo‰tûlou pátefi, a siln˘ plát
palubního boku, za nímÏ se pfielévá vodní hlubina. Nev˘-
raznû se tam r˘sují skály na dnû fjordu a ãerné tvary –
moÏná zatopené stromy. Podél k˘lu je‰tû vedou nûjaké ka-
nálky, silnûj‰í i slab‰í, vidím je i v bocích lodi, v Ïebrech
i celém Ïebrování.

Pokládám zpátky ro‰t pokryt˘ protiskluzov˘mi vzory
a kráãím nákladov˘m prostorem.

Ten se kolem mne zuÏuje, podél stûn se zvedají oblé,
vejcovité tvary, pfiipomínající sklenûná vosí hnízda, nebo
leÏící vodorovnû jako sarkofágy. Ty vfietenovité tkví ost-
r˘m koncem hluboko zaraÏené do hnízd v rovné podlaze
– jako starofiecké pithosy, jen nejsou vyrobeny z ãervené
pálené hlíny, ale ze stejného sklovitého pseudoledu jako
v‰echno ostatní. Jsou dva metry vysoké. Na bocích mají
prohlubnû pfie‰krtnuté váleãky madel. Nejspí‰.

Popadnu dva na bocích nádoby a snaÏím se s ní po-
hnout, ale buì je stra‰livû tûÏká, nebo pevnû pfiichycená
k podlaze. Nízko, asi pÛl metru nad podlahou, má kaÏd˘
dÏbán oválnou prohlubeÀ, vypadající jako ústí úlu. Nejis-
tû tam vsunu ruku, vhloubená stûna se odkloní dozadu
a na dlaÀ mi stéká siln˘, studen˘ pramen nûjaké tekutiny.
Spû‰nû stáhnu ruku, pramen pfiestane téct a kaluÏ pod
m˘ma nohama drobn˘mi otvory protéká ro‰tem. Sly‰ím,
jak ‰plouchá nûkde dole. Opatrnû pfiiãichávám k ruce,
mokr˘m prstem pfiejíÏdím po citlivém místû kÛÏe v ohy-
bu lokte. Necítím nic kromû vlhkosti. Pak se dot˘kám rtÛ
a po nûjaké chvíli i ‰piãky jazyka.
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Je to voda. Studená sladká voda.
Postupnû kontroluji ostatní dÏbány rozestavûné podél

stûn; kohoutek umístûn˘ nad podlahou funguje jako dáv-
kovaã v zásobnících minerální vody. KdyÏ zatlaãím sklá-
pûcí páãku dovnitfi, teãe voda a uvnitfi pithosu se ozve bub-
lání. Dobrá.

KdyÏ uÏ nic jiného, máme vodu. Jupi du. Halelujá.
Strkám dovnitfi vlastní kovov˘ hrnek, naslouchám

‰plouchání Ïivotodárné tekutiny, která se za okamÏik
mÛÏe ukázat jako ne zrovna Ïivotodárná, a upíjím mal˘
dou‰ek. Chvíli drÏím vodu v ústech, ale necítím Ïádnou
podezfielou hofikost, pfiíchuÈ zhofikl˘ch mandlí, takÏe ji
spolknu. A pak se srdcem bolestnû bu‰ícím do Ïeber ãe-
kám asi tfii minuty. Necítím kfieãe v Ïaludku, ledov˘
chlad v Ïilách, nepfiicházím o zrak ani se nedusím na en-
zymatické úrovni, s pln˘mi plícemi vzduchu, jak by se
mi stalo, kdyby na mou nervovou tkáÀ zaútoãily kyani-
dové slouãeniny. Nevybuchují mi oãi ani se nemûním
v plat˘ze.

Samozfiejmû Ïe je to pitomost, ale – na druhou stranu
– pití téhle vody bude nezbytné. A otrávení nádrÏí by bylo
je‰tû prost‰í a elegantnûj‰í fie‰ení neÏ rozpu‰tûní drakkaru
na otevfieném mofii. Nic podobného se ale nedûje, takÏe
cítím nadûji.

Nûjakou dobu se pot˘kám se sarkofágy leÏícími podél
lodních bokÛ, ale bez v˘sledku. Pfiipadá mi, Ïe horní po-
lovina povrchu netvofií jednolitou ãást se zbytkem, ale ne-
dafií se mi ji sejmout. Páãím okraje noÏem, tlaãím nahoru,
cloumám do v‰ech stran, ale k niãemu to není. Je to jako
ochrann˘ obal pfied dûtmi, kter˘ dospûlí vût‰inou nedo-
káÏí otevfiít. Hodil by se mi pûtilet˘ prcek – otevfiel by sar-
kofág za dvû minuty.

Uprostfied kaÏdého víka, tûsnû u okraje, se nachází or-
nament ze dvou trojúhelníkÛ. Vrcholek bliÏ‰ího z nich se
dot˘ká základny druhého jako stylizovan˘ stromeãek jen
se dvûma patry vûtví. Dívám se na nûj, protoÏe mi tady
nûco nehraje – je pfiíli‰ stroh˘, pfiíli‰ technick˘ v porovná-
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ní s pseudonormansk˘mi ozdÛbkami, které se vinou v‰u-
de kolem. Nedá mi to pokoj.

A pak si vzpomínám. Vidûl jsem takové symboly – je-
nom vodorovné – v dûtství, kdyÏ fiídicí panely pfiehráva-
ãÛ nebo multimediálních programÛ je‰tû vycházely ze sta-
r˘ch, mechanicky obsluhovan˘ch zafiízení. Fast forward
nebo rewind. Symbol z dob, kdy se zvuk nahrával na mag-
netickou pásku.

Zatlaãím na okraj dlaní tûsnû pod symbolem a v tu chví-
li víko mírnû povolí, oz˘vá se rána a potom horní ãást
zlehka sklouzne na stranu. Jakoby nic. Sklápûcí packy jako
v nápojov˘ch automatech, symbol FF na bednû – a nûkdo,
kdo se nenarodil na Zemi, bude mít váÏn˘ problém se do
tûch zásobníkÛ dostat.

Z nitra sarkofágu vane chlad a valí se odtamtud pára,
ale není to Ïádn˘ pfiízraãn˘ mráz, jen chlad. Dívám se
na balíky zmrzl˘ch plátÛ ryb vonících uzením, na hli-
nûné dÏbány plné zvlá‰tních semen pfiipomínajících su-
‰ené fazole nebo naplnûné moukou, na pruhy su‰e-
ného uzeného, na zavafiené sklenice masa zalitého
sádlem, na koufiem zãernalé polty, peãlivû svázané pro-
vázkem.

Zásoby. To je fajn.
A dokonce v lednici.
Zatáhnu víko k sobû. ZajíÏdí na místo, zámek cvakne

a sarkofág se znovu stává monolitem.
PfiepáÏka rozdûluje nákladov˘ prostor sklovitou stûnou,

v níÏ se pohybují nev˘razné, svíjející se tvary. Tisknu ob-
liãej k ledové tabuli a vidím, Ïe v zelené tekutinû se míhají
Ïiví tvorové jako úhofii z noãní mÛry. Jsou dlouzí, tlustí,
s odporn˘mi zubat˘mi tlamami hlubinn˘ch tvorÛ, naje-
Ïení trnit˘mi ploutvemi. Vypadají jako kfiíÏenci draka
a murény. Podél bokÛ se jim bl˘skají malé fluorescenãní
body, zelené a modré. Ryby. S v˘raznû lidsk˘ma, stra‰i-
deln˘ma oãima, viditeln˘m bûlmem a okrouhl˘mi zor-
niãkami obklopen˘mi zlatou duhovkou.

Zásobárna? Akvárium?
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Povrch ledové stûny není dokonal˘ – kdyÏ se díváte pfií-
mo, tûla plavající hadími pohyby jsou vidût pomûrnû v˘-
raznû, ale z úhlu se mûní v zamlÏené, nev˘razné tvary.
Chci vûdût, co je dál, nedo‰el jsem je‰tû ani do poloviny
drakkaru – k pfiídi mi zb˘vá dobr˘ch deset metrÛ.

Ohmatávám chladnou stûnu, ryby na druhé stranû pro-
ti m˘m dlaním roztahují na ledu trnité pfiísavky. Ryby.
Dejme tomu. Pseudoryby. Konvergenãní ekvivalenty.

Napadá mû, Ïe pokud existuje prÛchod, mûl by b˘t
uprostfied. To tvrdí logika. Pfiesto není vidût nic.

Po del‰ím ohmatávání v zelenavém polo‰eru náklado-
vého prostoru v‰ak nacházím dal‰í vystoupl˘ symbol. Je
to plus. Nebo fieck˘ kfiíÏ. O kousek dál kruÏnice s bodem
uprostfied. Nacházejí se metr a pÛl od sebe, ve stejné v˘‰-
ce. Dal‰í hlavolam? KfiíÏ… lékárniãka? A koleãko s teã-
kou? Slunce? Ustupuji o dva kroky, ale nejsem o nic chyt-
fiej‰í. Pozemsk˘ symbol. ¤eck˘ kfiíÏ a koleãko s teãkou.
Nûco stejnû prostého jako FF na lednici. Nûco, co má sou-
vislost s otevíráním dvefií?

Dvefie slouÏí k tomu, aby se nûkam dalo vejít nebo od-
nûkud vyjít.

Mám si zahrát na koleãka a na kfiíÏky?
Tlaãím rukou stfiídavû na jeden i na druh˘ symbol –

jako by ustupovaly, ale moÏná se mi to jen zdá.
Dovnitfi, nebo ven.
Symbol. Neexistuje Ïádn˘ grafick˘ symbol, kter˘ by mûl

souvislost s dvefimi.
Nanejv˘‰ nápisy: „k sobû“ nebo „od sebe“, push nebo pull.
A v tu chvíli mû zasáhne náhlé poznání. Vektor. KdyÏ

se vyznaãuje ve dvou rozmûrech, je to úseãka ukonãená
‰ipkou. Ale pokud ho zobrazujeme v trojrozmûrném pro-
storu, pak kdyÏ mífií od nás, je kfiíÏkem symbolizujícím let-
ky ‰ípu, zatímco jakmile mífií k nám, stane se kruÏnicí
s teãkou, protoÏe symbolizuje hrot. Mohl by si to pamato-
vat jen nûkdo, kdo se uãil je‰tû s pouÏitím papíru. UÏ po
mnoho let je trojrozmûrn˘ prostor ‰kolních pfiíkladÛ pros-
tû trojrozmûrn˘. Virtuální.
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Pokládám jednu ruku na plus a druhou na koleãko
a tisknu obû najednou. Plus ustupuje a nofií se dovnitfi, ale
kruh ne. SnaÏím se ho tedy pfiitáhnout k sobû, jenÏe prs-
ty mi na stûnû klouÏou. Dávám ruku pryã a v tu chvíli se
vstfiíc mé dlani vysouvá krátk˘ ledov˘ váleãek.

Je sly‰et svi‰tûní hladk˘ch povrchÛ a pfiepáÏka se od-
sunuje stranou. MÛj prÛchod.

Není to zrovna pohodlné. Jak tudy má projít ãlovûk,
kter˘ nûco nese?

Vcházím do zelené, mihotavé temnoty, podvûdomû
ohmatávám stûnu vedle vstupu, jako bych tam oãekával
vypínaã. A nacházím drobn˘ v˘stupek, pfiipomínající mis-
ku pfiilepenou na zeì. Hladím ho, jako by to bylo Ïenské
Àadro, hledám nûjaké vyãnívající tlaãítko, ale k niãemu to
není. Tlaãím misku do stûny, ‰kubu s ní, Ïádn˘ v˘sledek.
Nakonec uznávám poráÏku a pra‰tím do ní pûstí.

Ozve se hlubok˘, vibrující zvuk a tekutinou uzavfienou
ve stûnû, vyplÀující podivné akvárium, se rozbûhnou kru-
hy, jako by to byla hladina rybníka, na niÏ dopadl kámen
– jen s tím rozdílem, Ïe vlny se ‰ífií svisle. Úhofiovití tvo-
rové se rozprchnou do v‰ech stran a náhle se rozzáfií ost-
r˘m zelen˘m a modr˘m svûtlem.

Rozsvítil jsem.
Gratulujeme. Pro‰el jste do dal‰ího kola.
Odepínám pochvu s meãem a pokládám ji do dráÏek,

abych zablokoval dvefie. Kdysi bylo rozhodnuto podob-
n˘m zpÛsobem odstranit jednoho samuraje. SuverénÛv
trÛn byl umístûn v takové vzdálenosti, aby náv‰tûvník
musel pokleknout a poklonit se právû v otevíran˘ch dve-
fiích. KdyÏ se jeho vyholená lebka ozdobená drdolem ocit-
la mezi kfiídly dvefií, slouÏící je mûli rychle zavfiít. JenÏe
ten chytrák se sklonil a uloÏil meã do kolejnic, takÏe plán
nevy‰el.

Zajímavost jako z kfiíÏovek, ale pfiesto se hodí.
Dal‰í místnost protíná uprostfied siln˘, lesknoucí se

sloup, pfiipomínající kmen stromu. Prochází stropem
a nofií se pod palubu, kde vrÛstá do k˘lu. Pilífi. ProdlouÏe-
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ní stûÏnû. Velmi pevné, zakotvené ze v‰ech stran dal‰ími
souãástkami, které vypadají jako kofieny mohutného
dubu. Po obou stranách sloupu se táhne dlouh˘ leskl˘ stÛl
obestavûn˘ po stranách lavicemi. Pilífi víceménû uprostfied
prochází tabulí. Jídelna.

Máme dokonce jídelnu.
Po veãerech tu mÛÏeme sedávat, zpívat námofinické pís-

niãky…
Boky lodi jako by byly blíÏ a mû napadá, Ïe uprostfied

se nacházejí nûjaké skr˘‰e, moÏná bedny na lanoví. Ostatnû
vidím nûkolik symbolÛ FF. Odsouvám náhodnû vybrané
lesklé víko a nacházím sloupec cínov˘ch talífiÛ umístûn˘
ve vyhloubené dutinû, aby se pfii náklonech nerozsypaly.
Vedle hrst kovov˘ch lÏiãek, pohárky zastrãené jeden do
druhého. U podlahy jsou víka oválná, umístûná vodorov-
nû a táhnou se v jedné fiadû. Uvnitfi se nachází matrace –
silná vrstva pro‰itého filcu, pfiekrytá chlupatou koÏe‰inou.
Postele.

Vybavení této sterilní, lesklé místnosti se su‰en˘m ma-
sem, koÏe‰inami a cínov˘mi pohárky zdoben˘mi geome-
trick˘mi klikyháky propleten˘ch vzorÛ pÛsobí zvlá‰tnû
surrealistick˘m dojmem.

Skanzen a kosmická loì zároveÀ. Pfiíì ozdobená ãele-
nem s draãí hlavou, posuvné dvefie a bioluminiscenãní
osvûtlení. ·ílenství.

Za jídelnou nacházím dal‰í pfiepáÏku, ale koleãkem
a kfiíÏkem oznaãené posuvné dvefie uÏ pro mne nepfied-
stavují problém. Poslední místnost, do níÏ vcházím, je
komora s trojúhelníkov˘m pÛdorysem – na normální
plachetnici by to byla kotevní komora a skladi‰tû pla-
chet.

Zde v‰ak palubu zaplÀují oválné útvary vyplÀující ce-
lou místnost jako gigantická vejce postavená na ‰piãku.
Jsou trochu men‰í neÏ nádrÏe s vodou a li‰í se nejen ab-
sencí otvorÛ k nalévání, ale také vystoupl˘m symbolem
na ‰piãce, kter˘ v‰ak není nijak záhadn˘. Dokonce ani ne-
pfiem˘‰lím, jestli vycenûná lebka na zkfiíÏen˘ch hnátech
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znamená pirátskou vlajku, nebo vysoké napûtí. Prostû
opou‰tím místnost a zavírám za sebou dvefie.

Vracím se na záì, kde jsme nechali konû, zbranû a ãást
zavazadel.

Jadran leÏí jako pes na nataÏen˘ch nohou a okusuje kost.
PfiidrÏuje si ji kopyty, kost kfiupe v siln˘ch ãelistech. Teì mi
pfiipomíná spí‰ draka neÏ konû. Dívám se na nûj, zvedá hla-
vu a z hrdla mu zazní zahuãení na pfiivítanou, a já se na oka-
mÏik cítím osamocenû. Ztracen˘ ve vesmíru, mezi draky,
kouzly, divok˘mi bojovníky a ledov˘mi drakkary.

Osamocen˘, opu‰tûn˘ a znechucen˘. St˘ská se mi po
ãemkoli normálním.

PoblíÏ pravoboku nacházím spirálovité schodi‰tû ve-
doucí na pfiíìov˘ kastel a na levoboku men‰í oválnou pfie-
páÏku. Znám˘ symbol vektorÛ tady ale není, jen vhlou-
ben˘ zubat˘ tvar lidské dlanû s roztaÏen˘mi prsty.

Chvíli se na nûj lhostejnû dívám.
DlaÀ. V severní Africe je to „Fatmina ruka“, která od-

hání démony. Modré nebo okrovû ãervené stopy takové
dlanû se dûlají na zdi. Neprojde‰. Já, Fatma, chráním své
dûti. Kdyby byla stylizovaná, s narovnan˘mi tfiemi prsty
a pokrãen˘m palcem a malíãkem, znamenal by „hamsu“
– pût pilífiÛ islámu. V dne‰ních dobách je Fatmina ruka
ãasto vyrobená z fólie a znamená: „Pozor, sklo.“ Nechce se
mi pfiem˘‰let, a tak prostû jen pfiiloÏím dlaÀ, ledov˘ kruh
okolo se vnofií dovnitfi a tabule se dá pfiesunout. OstraÏitû
se pfiikrãím, pfiipraven˘ uskoãit, ale pfii pohledu na to, co
se objeví za pfiepáÏkou, vyprsknu smíchem.

Vidím lesknoucí se ledové stûny malé místnosti, sedát-
ko proudnicového tvaru pfiikryté víkem, vyãnívající oblou
mísu a svítící úhofie uvûznûné za ledem.

Smûju se. Na chvíli mám toho, kdo stvofiil ledov˘ drak-
kar, rád jako vlastního bratra.

Zvedám víko a s pocitem nev˘slovné úlevy za sebou za-
vírám dvefie.

Klozet funguje zároveÀ jako bidet. Schází mi jen nûco
ke ãtení.
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V pfiíìovém kastelu nacházím kapitánskou kajutu, za-
sazenou do zvedajícího se ‰ikmého ãelenu, ukonãeného
nûkolik metrÛ nad vodou draãím ocasem jako biskupská
berla.

Uprostfied je dfievûn˘ kruhov˘ stÛl vyfiezávan˘ nor-
mansk˘mi vzory, obestavûn˘ kfiesly ‰lohnut˘mi z Odino-
va dvorce, v proudnicové prohlubni paluby se nachází lÛÏ-
ko pokryté chlupat˘mi koÏe‰inami. „Star Trek“ a „PíseÀ
o Nibelunzích“ zároveÀ.

Pfiená‰ím do kajuty svá zavazadla, vedle lÛÏka nachá-
zím stojan, na kter˘ rozvû‰ím zbranû, sundávám si meã,
pala‰e a odkládám luk. ·tít opírám o stûnu a najednou
jsem v poku‰ení na nûj namalovat nûco vikinského.

Tfieba aspoÀ logo banky Nordica.
Skrz poloprÛhledné lodní boky vidím ãernou vodu fjor-

du, v dálce se pohybující tmavé stromy a skály pokryté
snûhem jako rozmazané pfiízraky prosvítající sklovitou stû-
nou.

Nacpávám si d˘mku, vytahuju z vaku plastovou láhev
a nalévám si na palec do kovového hrnku. Máme tu ka-
pitánskou kajutu – na palubû drakkaru neobvyklou vûc,
ale taky máme nekompetentního kapitána, kter˘ bude bû-
hem celé plavby popíjet, protoÏe nedokáÏe snést tíhu od-
povûdnosti a vlastní neschopnost. Drakkar zmizí nûkde
mezi ledovci a v boufiích, zÛstane po nás jen píseÀ.

Vycházím z kajuty, zahalen˘ do koÏe‰in a s hrnkem
v ruce, a broukám si: „Ná‰ kapitán ‰ílen˘ byl, fiíká se, Ïe
smlouvu s ìáblem mûl…“ DruÏina sedí pod ochranou lod-
ních bokÛ, Sylfana k sobû svazuje lana z hromad pfiichy-
stan˘ch na palubû, Grunaldi se opírá o mohutn˘ ledov˘
ãelen s draãí hlavou a zamraãenû hledí na skalisko fjordu.

Pfii pohledu na mne pozvedne oboãí a tázavû ukáÏe prs-
tem nejdfiíve na mû a pak na palubu.

„Je tam prÛchod,“ vysvûtluju. „A je tu bezpeãno. Nemá
smysl sedût tady nahofie. Na‰el jsem vodu, maso a s˘r,
spoustu jídla. Loì je divná, ale bytelná, a je vybavená na
cestu. Nezdá se, Ïe by se s námi mûla rozpadnout.“
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„Pfiímo to tady smrdí písnûmi bohÛ,“ ucedí Warfnir.
„Radûji si zaãni zvykat,“ fiíkám. „Teì se budeme tím

svinstvem brodit. Máme zabít Pûvce a plujeme za Pûvcem.
O co jde s tím lanem?“

„Potfiebujeme loì,“ fiíká Grunaldi a odvrátí se od v˘-
hledu pfied pfiídí. „Normální, takovou, která se nepromû-
ní v misku ka‰e nebo hejno sleìÛ. Tam, podél fjordu Dra-
goriny, Ïijí lidé. Zima teprve zaãala, urãitû je‰tû v‰ichni
nestaãili schovat lodû. AÏ kolem nûjaké poplujeme, Spal-
le pfieskoãí palubu s lanem, doplave tam a pfiiváÏe ji. Pak
lano pfiitáhneme a budeme mít loì.“

„Proã právû Spalle?“ ptám se. Nûjak jsem si zvykl, Ïe ten
chlapík je buì u koní, nebo na hlídce.

„ProtoÏe umí nejlíp plavat,“ vysvûtluje Grunaldi. „Od
dûtství se koupe v dírách vysekan˘ch do ledu a v potocích
stékajících z ledovcÛ. Kdokoli jin˘ by se kvÛli chladu uto-
pil, ale jemu je to úplnû jedno. A ty z lodi vystoupit ne-
mÛÏe‰, protoÏe není jasné, jestli by nás pak nezmrazila.“

Pfiikyvuju. Rád bych nûco namítl, ale nápad je to dobr˘
– tím spí‰, Ïe i já sám jsem pfii‰el na to, Ïe se beze mne
drakkar zmûní v lednici. Pfiinejmen‰ím je to aspoÀ nûjak˘
nápad. Lep‰í neÏ nic.

„Tady nahofie podél fieky nejsou Ïádné osady,“ fiíkám.
„AÏ k tûm mal˘m propojen˘m jezerÛm. ZÛstane tady je-
den z nás, aby se rozhlíÏel, pak ho vystfiídáme. Dole je tep-
lo, svûtlo a jídlo. Loì nejspí‰ najdeme aÏ zítra. ZÛstane tu
Warfnir, ostatní dolÛ. Za soumraku ho vystfiídá Spalle, pak
Sylfana, potom já a pak Grunaldi.“

Jdou dolÛ naplnûni pocitem, povzná‰ejícím na duchu,
Ïe vím, co dûlám, a mám nad situací kontrolu.

V jídelnû úderem pûsti rozÏehnu mihotavé svûtlo zele-
nû záfiících draãích úhofiÛ. Ohniví lidé ostraÏitû uskakují,
chytají se rukojetí meãÛ, pfiikrãení chvíli zírají skrz stûny,
shluknutí do skupinky zády k sobû.

„Tuhle loì vyrobil Pûvec,“ vysvûtluju. „Pfiedpokládám,
Ïe je to nûkdo z mého lidu stejnû jako Aaken, král HadÛ,
protoÏe je v‰echno tak divné. Ale neobjevil jsem tady nic
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nebezpeãného. Zatím. Najdûte si místa na spaní. Jenom
nevím, jak to udûlat, aby tady bylo tepleji.“

„Za tím úãelem se obvykle rozdûlává oheÀ,“ fiíká Gru-
naldi kysele. „Ale jak to udûlat na ledu, kdyÏ nemáme
dfievo…“

„Není to opravdov˘ led. A kdyÏ ãlovûk chce, aby loì
plula, musí obvykle nûkdo veslovat nebo napnout plach-
ty. Tahle loì pluje sama. S teplem to bude stejné.“

Neochotnû se rozcházejí po jídelnû, napnutí a opatrní.
Sylfana hladí prsty víka úloÏn˘ch beden s pravou rukou
sevfienou na rukojeti meãe, kter˘ má pfiehozen˘ pfies záda.
Grunaldi opatrnû klepe na stûnu, za níÏ hadími pohyby
plavou svítící pekelné murény. Spalle pokleká k pootev-
fienému víku lÛÏka, ‰piãkou meãe zvedá koÏe‰iny, které
tam leÏí, opatrnû nahlíÏí pod matraci.

V‰ichni mlãí. Atmosféra houstne. Vlezli za mnou na pa-
lubu, pohánûní smyslem pro solidaritu a pocitem, Ïe mají
úkol, a teì se cítí, jako bych jim pfiikázal sedût v pfiedsálí
netûsnícího reaktoru.

Nezahmoufií tady oko a tím spí‰ nevydrÏí to, co se bude
dít dál. JenÏe jediné, co jim mÛÏu slíbit, je je‰tû více chlad-
n˘ch mlh, magie a nesmyslÛ, proti kter˘m je loì plující
podle pokynÛ autopilota a osvûtlovaná úhofii v podstatû
jen racionální úvod.

„Sednûte si,“ fiíkám rozkazovacím tónem. Neochotnû
pfiicházejí blíÏ, osahávají ledové stoleãky a opatrnû si na
nû sedají, jako by jim kaÏdou chvíli mûly vybuchnout pod
zadky.

Otevírám nádoby s jídlem, odsouvám víko bedny a vy-
tahuju misky, noÏe a kalí‰ky. Hlavnû se ale rozhlíÏím po
vybavení lodní kuchynû. Jestli rozlousknu, jak funguje
kuchyÀ, a pokud se mi podafií uvafiit aspoÀ polévku, urãi-
tû pfiijdu i na to, jak zapnout topení.

Grunaldi pokládá dlaÀ na skelnou desku stolu a ãeká,
jestli se mu povrch zaãne pod prsty rozpou‰tût. Spalle vy-
tahuje z váãku brousek a pomalu, systematicky jím pfie-
jíÏdí po ãepeli meãe. Skfiípání naplÀuje jídelnu, aÏ z toho
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bûhá mráz po zádech. Sylfana se kou‰e do rtu a nejist˘m
pohledem pfieskakuje po stûnách, jako by se jí vzápûtí
mûly zhroutit na hlavu.

Otevírám dal‰í a dal‰í víka, aÏ nakonec ustupuju o pár
krokÛ a pfiivírám oãi. Architektura plachetnice je logická
záleÏitost. Je vynucená okolnostmi a uÏitnou hodnotou.
Nûkdo, kdo se postaral o toaletu na zádi a o druhou, jak
jsem zjistil, na pfiídi, urãitû myslel i na vytápûní kajut a pfií-
pravu jídla.

Vafiení na lodi není tak snadné – obzvlá‰tû na mofii.
Kuchtík nemÛÏe b˘t kaÏdou chvíli opafien˘ horkou po-
lévkou nebo zasypan˘ uhlíky z ohni‰tû. Kuchynû musí b˘t
zaji‰tûna proti houpání. Nûjaké lodní kuchynû byly pfiece
i na starovûk˘ch lodích. Nûkdy vypadaly jako domky kry-
té stfií‰kou s ta‰kami a s komínem trãícím nad palubu.

„Kde se na vlãích lodích obvykle vafií?“ ptám se.
Spalle ukazuje na záì.
„Vzadu, v…“ a vy‰tûkne nûco, co zní, jako by si odplivl

do rozÏhaveného uhlí. MÛj slovník neobsahuje námofi-
nick˘ slang. Spalle máchá rukama, jako by pfiedstíral opra-
vu neviditelného bicyklu. „Kotel s uhlím je zavû‰en˘ na
okovech jako v závûsech… tak… a tak… KdyÏ se rozhou-
pe, je ohni‰tû vÏdycky rovnû a nad ním je hrnec, taky
upevnûn˘…“ Zase komplikovaná pantomima.

Kardan. Vynalezli kardanov˘ závûs. To není ‰patné.
KdyÏ na zádi, tak na zádi. Jdu tedy na záì a hledám. Lod-
ní kuchynû by podle rozmûrÛ lodû mûla mít kapacitu nej-
ménû dvacet lidí, a to není Ïádná jehla v kupce sena. Ne-
mohla se schovat pod vakem leÏícím v nákladovém
prostoru ani pod mou ãepicí.

Pak vylézám nahoru vedle kapitánské kajuty, je‰tû jed-
nou se procházím po palubû a hledám ústí komínu. Je moÏ-
né, aby v sobû nûkterá ze skfiínûk ukr˘vala magickou mik-
rovlnku? V tom pfiípadû budeme odkázáni na studenou
stravu – mí lidé se nedotknou niãeho, co ohfiály písnû bohÛ.

Warfnir sedí na pfiídi, zahalen˘ do chlupaté koÏe‰iny
a poprá‰en˘ drobn˘m snûhem, kter˘ padá uÏ od rána, dívá
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se pfied pfiíì na skalnaté bfiehy kroutícího se fjordu, na
fieku, na bezlisté pokroucené stromy trãící ze závûjí. Svût
v ãerné a bílé.

Obrací se okamÏitû, jen co se objevím. Na jeho kolenou
leÏí krátk˘ reflexní luk.

„Hledám komín,“ vysvûtluju. „NemÛÏu najít kuchyÀ.“
„PíseÀ lidí fiíká, Ïe na lodích se místo pro vafiení umis-

Èuje dozadu, pod…“ zase nesrozumitelné zachrãení, „vle-
vo od Ïebfiíku, jenÏe tady není nic jako v Písni lidí.“ Od-
plivne si na palubu a zavrtí hlavou. „Takové lodû si za
chvíli v‰imnou bohové. VÛbec se jim to nebude líbit…
Myslím, Ïe nás potopí, hned jak vyplujeme na mofie. Na-
víc v tuhle roãní dobu…“

„Nûjak sem pfiiplula,“ konstatoval jsem. „AÏ k branám
Ohnivého domu. A bohové ji nepotopili.“

Proklepávám stoÏár, jenÏe netu‰ím, jak by mûl ten po-
divn˘ ledov˘ materiál znít. Dutû, nebo ne? Dokonce ani
netu‰ím, jestli opravdu plní funkci stoÏáru. Vidím nûjaké
tyãe, které jsou k nûmu pfiipevnûny v pravém úhlu jako
pro latinské plachty, ale po samotn˘ch plachtách ani sto-
pa. Nûkolikrát projdu cel˘ drakkar, ale nenacházím nic, co
by mohlo b˘t ústím komínu.

Vzdávám to a vracím se do podpalubí pfiíìov˘m vstu-
pem uzavfien˘m poklopem, jenÏ je ozdoben klikyháky
s rostlinn˘mi motivy. Co se dá dûlat. Studená strava.

Nelíbí se mi, jak moje posádka sedí u stolu. Vypla‰enû,
lhostejnû, prostoupená povûrãiv˘m strachem. Nastoupili
na loì v aktu bezmy‰lenkovité, zoufalé odvahy, jenÏe tady
nedochází ani k bitvám, ani k hrdinské smrti, jsou tu jen
samé magické písnû, nic není stejné jako v Písni lidí
a v‰echno je divné.

Házím na stÛl svazek prouÏkÛ su‰eného masa a nûco,
co pfiipomíná s˘r, balíãek sucharÛ, jak doufám, a pak se
pfiehrabuju v sarkofázích a tfiesu v‰ím, co pfiipomíná láhev.
Nakonec nacházím jeden ze zásobníkÛ, naplnûn˘ dÏbány
opleten˘mi provazem, kaÏd˘ nejménû pûtilitrov˘. Jeden
z nich stavím na stÛl a doufám, Ïe nebude obsahovat nû-
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jak˘ druh draãího oleje. Spalle noÏem odstraÀuje vosk, se
zvukem pfiipomínajícím otevírané ‰ampaÀské vytahuje
zátku a opatrnû pfiiãichne k ústí dÏbánu. Mraãí se, vylévá
trochu nûãeho tmavého a mírnû zpûnûného na dno kalí‰-
ku, potom do toho ponofií prst a olízne ho, aby se jeho ob-
liãej nakonec rozzáfiil.

„Drafjanmjääl,“ alespoÀ mnû to tak zní. Nûco-mléko.
Zaãátek mi taky cosi pfiipomíná, ale jen vzdálenû. Orlone-
tvor…? Lvorel…? Gryf?

„Gryfí mléko?“ ptám se.
Spalle vesele pfiikyvuje.
„Vyrábûjí ho na PobfieÏí gryfÛ, na sever od Pustiny stra-

chu. Musí se míchat s vodou, pokud se nechce‰ okamÏitû
opít. Je tmavé, silnû sycené a draÏ‰í neÏ pivo. Jeho tajem-
ství znají jenom Gryfitové.“

„Prostû dojí gryfy,“ ucedí Grunaldi a bere mu dÏbán, aby
si nalil do kalí‰ku. „Pivo jako pivo, jenom je tmavé, slad-
ké a tûÏké. Vafií ho s medem, nûjak˘mi ‰vestkami a je‰tû
s nûãím dal‰ím, aby ho prodávali nevinn˘m holobrádkÛm
za tûÏké peníze a vyprávûli jim pohádky o gryfech. Na‰e
pivo je lep‰í. I kdyÏ pfiiznávám, Ïe tohle se na mofiské plav-
by hodí líp, protoÏe vydrÏí déle.“

Opatrnû usrknu a na zlomek vtefiiny mám v ústech su-
pernovu vzájemnû si protifieãících chutí. V nose pfiipále-
nou obilnou kávu, chlebov˘ kvásek a guiness, v ústech si-
rup proti ka‰li, ‰lehanou smetanu, terpent˘n, mazlavé
m˘dlo a shnilé mango. Polykám a rozhoduju se dolít si
vodu. ¤íhám jakoby po banánu se sledûm. S ohledem na
to, co jsem tady zatím pil, to zase není tak ‰patné.

Gryfí mléko proudí do kalí‰kÛ, na stole se objevuje dÏbán
s vodou. V kabinû je zima, ale aspoÀ nám na hlavu nepa-
dá sníh a nefouká tu vítr. Po dvou kalí‰cích pro kaÏdého
se zaãíná nálada trochu zlep‰ovat. Nacpávám si d˘mku.

„Vyprávûj mi o Ledové zahradû,“ prosím a dívám se
Grunaldimu pfiímo do oãí. „Jako jedin˘ z nás jsi tam byl.“

„Prokleté místo,“ fiíká po chvíli pfiem˘‰lení. „Je na ostro-
vû. Severnû od Ostruhov˘ch ostrovÛ. Po mnoho let tam pfii-
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plouvali jen ti, kdo se ztratili mezi skalnat˘mi ostrÛvky
nebo koho tam zahnala boufie. Skalnat˘ ostrov, sem tam
pár stromÛ, divoké kozy a hory. Ale voda tam byla. A ni-
kdo tam nebydlel. Jenom obãas tam tábofiili námofiníci
nebo ti, kdo loví mofiské pfií‰ery. JenÏe pfied nûkolika lety
se v‰echno zmûnilo. Vybuchl tam vulkán. Ne velk˘, ale ra-
chot byl sly‰et i na mofii a v noci se na horizontu dalo za-
hlédnout svûtlo a ve dne sloup koufie. Po nûkolika mûsí-
cích vyhasl. Rok na to se objevily zvûsti o kamenn˘ch
osadách, které tam vytvofiila láva, a o tvorech, co vylezli
z kráteru, aby se na ostrovû usadili. O mocném Pûvci, kte-
rého zrodil vulkán a vládne vodû, ledu a ohni. O pfiízraã-
n˘ch lodích z ledu, co pfiepadají koráby vracející se z da-
lek˘ch v˘prav. Pravda je, Ïe lidé zaãali nacházet prázdné
draãí lodû kolébající se na mofii, bez posádky a kofiisti. Do-
konce se stávalo, Ïe divní pololidé v noci vycházeli z mofie
a vylupovali osady na bfiehu. Podivné bytosti pfiipomína-
jící pfiízraky z mlhy, Probuzené, jenÏe rozumné. Brali v‰e-
lijaké vûci, ale ne vÏdycky cenné. No a uná‰eli lidi. Hlav-
nû mladé dívky. Nikdo netu‰il, kdo to je. Nikdy nebyla
nalezena mrtvola Vulkánov˘ch lidí, fiíkalo se, Ïe Ïelezo na
nû neplatí, Ïe mizí v temnotách, ale jsou stvofieni z ohnû,
a jindy zase z ledu nebo ze zãernalé lávy. Îe Ïerou oheÀ
a serou blesky, jak se obvykle tvrdí, kdyÏ se dûje nûco div-
ného a prosÈáãci zaãnou Ïvanit, co jim slina pfiinese na ja-
zyk. Normální Ïvásty star˘ch bab a dûdkÛ, ktefií to mají
v hlavû pomotané.“

Grunaldi upíjí ze svého kalí‰ku a pak se zlostnû zadívá
dovnitfi. Podávám mu nádobu, Spalle úsluÏnû pfiisune
dÏbán s vodou.

„Tehdy uÏ probíhala válka bohÛ a lidé na kaÏdém kro-
ku vyprávûli tak divné vûci, Ïe nebylo jasné, jestli nûkdo
mluví o tom, co sám vidûl, nebo to aspoÀ vidûl nûkdo ro-
zumn˘, koho zná, anebo jestli to nemá v hlavû v pofiád-
ku, protoÏe to pfiehnal s bylinkami v pivû. My jsme ale
dfiepûli v Ohnivé zemi a tomuhle v‰emu jsme se smáli.
Jednoho roku jsme já, mÛj bratranec Skafaldi Mlãící vítr
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a Horleif De‰Èov˘ kÛÀ svolali své lidi a se tfiemi lodûmi vy-
pluli na mofie. Chtûli jsme plout aÏ za Ostruhové ostrovy
a vydat se na jih do prokleté zemû, které Amistrandingo-
vé fiíkají Kangabád, abychom tam získali svou ãást toho,
co nám Amistrandingové sebrali, kdyÏ okradli na‰i zem.
JenomÏe tehdy pfii‰ly tûÏké ãasy i na nû. Nastalo velké su-
cho a oni si vzpomnûli na temnou bohyni, kterou uctívali
kdysi, za dávn˘ch císafiÛ. Ztratili zbytky soudnosti a pus-
tili se do sebe. Je‰tû neÏ jsme tam dopluli, potkali jsme
spoustu lodí, které se pfiedãasnû vracely domÛ. Na jejich
palubách sedûli zamraãení muÏi, naplnûní smutkem
a vztekem, ktefií v té prokleté zemi nenalezli nic jiného neÏ
rány. Tvrdili, Ïe Amistrandingové teì olupují sebe navzá-
jem a Ïe se setkali jen s hladovou a otrhanou armádou, pr-
chajícími chudáky a ‰ílen˘mi knûÏími v maskách, pfiíli‰
hloup˘mi dokonce i na to, aby se umûli obohatit, s hla-
dem a o‰kliv˘mi nemocemi. Nevûdûli jsme co dûlat, pro-
toÏe na to, abychom pluli dál, jsme nemûli ani ãas, ani dost
zásob. A tehdy se k nám v pfiístavu na ostrovû jménem
Vlãí vytí, kde jsme sedûli, popíjeli a snaÏili se pfiijít na to,
co dál, pfiipojil jeden chlap. Jmenoval se Ejolf Nesoucí ká-
men. Ten ãlovûk pr˘ byl poctiv˘ sedlák a velk˘ styrsman,
kter˘ mûl ãtyfii lodû a Ïil na PobfieÏí gryfÛ. KdyÏ jsme se
s ním setkali, nebyl na tom moc dobfie, protoÏe – jak tvr-
dil – vulkánoví démoni napadli jeho osadu a unesli mu
dceru i s nûjak˘mi dal‰ími dûvãaty. Ejolf byl tehdy na
mofii, a kdyÏ se vrátil, na‰el svÛj majetek v troskách a vût-
‰inu lidí mrtv˘ch. ¤ekl nám, Ïe jestli poplujeme na ten
proklet˘ ostrov a najdeme jeho dceru, dá nám v‰e, co mu
zbylo: tisíc stfiíbrn˘ch marek – a kromû toho pr˘ v sídle
Vulkánov˘ch lidí najdeme v‰echny moÏné vûci, které
uloupili na mofii a na pobfieÏí podobn˘m ne‰ÈastníkÛm,
jako je on. UpozorÀoval na to, Ïe Vulkánov˘ch lidí ne-
mÛÏe b˘t moc, Ïe vût‰ina urãitû bude na mofii a poslední
vûc, kterou by ãekali, je útok na jejich vlastní sídlo. Tisíc
marek ve stfiíbfie je hodnû, dokonce i kdyÏ se to rozdûlí
mezi tfii lodû – a od chvíle, kdy nastaly tûÏké ãasy, by se to-

Jaros∏av Grz´dowicz / Pán ledové zahrady 324

Grzedowicz 4 - zlom  4.9.1956 14:25  Stránka 24



lik dalo u AmistrandingÛ získat jenom stûÏí. Poradili jsme
se a pak se rozhodli, Ïe to udûláme. Byl mezi námi star˘
kormidelník, Alofnir Vodní kÛÀ, kter˘ tvrdil, Ïe ví, kde se
ostrov nachází, a Ïe se mu tam moÏná podafií doplout.
Mezi skalnat˘mi útesy Ostruhov˘ch ostrovÛ je tûÏké do-
plout podruhé na to samé místo – obzvlá‰tû tak daleko na
severu, kam se skoro nikdo neplaví. Ejolf s námi nevyplul,
tvrdil, Ïe se musí postarat o to, co mu zbylo, a zaplatil nám
jen jednu tfietinu. Zbytek mûl dát, aÏ pfiivezeme jeho dce-
ru. Moc se mi to nelíbilo a chtûl jsem vûdût, proã se tam
nevydá sám, kdyÏ je styrsman a má ãtyfii lodû. Podle mne
by muÏ, jemuÏ nûkdo uloupil majetek, a navíc mu sebral
i holku, mûl vyplout sám a postarat se o spravedlnost – ob-
zvlá‰È kdyÏ by tím u‰etfiil hromadu penûz, a nejenÏe by zís-
kal slávu, ale taky by snadno pfii‰el k obrovské kofiisti a po-
fiádnému majetku. JenomÏe mû ukfiiãeli. Tfietina z tisícovky
marek, ve které se tu a tam tfipytily zlaté tolary, vysypaná
na jednu hromadu, v‰em pobláznila hlavy a ani se netaji-
li tím, Ïe je bolí uÏ jen my‰lenka na jejich vrácení – kvÛli
mnû, kter˘ se motám v temn˘ch zákoutích sv˘ch zmate-
n˘ch my‰lenek. Tvrdili, Ïe je Ejolf moÏná pfiíli‰ zdrcen
ztrátou, aby se sám chopil pomsty, nebo Ïe jeho lidé za
moc nestojí – jak je u GryfitÛ obvyklé – a Ïe moÏná mají
ãtyfii lodû, ale urãitû malé. Ostatnû je to jenom jeho vûc,
jestli má dost odvahy, nebo ne. MÛj bratranec Skafaldi Ml-
ãící vítr se dokonce odhodlal k tomu, aby prohlásil cosi
o starcích, ktefií by mûli zÛstat doma a hrát si s vnuky, mís-
to aby se pletli pod nohama smûl˘m muÏÛm, ktefií se ne-
bojí ani mofie, ani báchorek o vulkánov˘ch pfií‰erách
a sáhnou po kaÏdém zlatu, jeÏ zahlédnou. TakÏe jsem se
s ním musel poprat.

Opustili jsme tedy Vlãí vytí a vypluli na sever. Mnoho
dní jsme krouÏili v mlze mezi ostrovy a nûkolikrát jsme se
navzájem ztratili. Dvakrát jsme bojovali s mofisk˘mi ne-
tvory, aÏ zhruba po mûsíci Alofnir, kter˘ byl do té chvíle
zasmu‰il˘ a mlãenliv˘, koneãnû zaãal ve hvûzdách a míje-
n˘ch pobfieÏích nûco rozeznávat a vedl nás skalnat˘mi úÏi-
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nami. A tehdy jsme spatfiili ten proklet˘ ostrov. Byl cel˘
zahalen˘ v mlze a na kopcích u pobfieÏí se tyãilo velké síd-
lo ze sklovitého kamene. Mûlo zdi, hlásky a vûÏe, hustû
nasázené jako les, se stfiechami ostr˘mi jako rampouchy,
a z dálky se lesklo. Nûktefií z nás takové budovy vidûli v jiÏ-
ních zemích a tvrdili, Ïe jsou to nebezpeãná místa, proto-
Ïe v nich obvykle sídlí král nebo nûkdo stejnû dÛleÏit˘, ob-
klopen˘ vojáky. Aby bylo moÏné takovou tvrz dob˘t, je
potfieba armáda stovek, nebo dokonce tisícÛ lidí, silné stro-
je a stra‰livá spousta ãasu. Ostatnû staãilo se podívat na zdi.

TakÏe jsme ostrov z dálky obepluli a nalezli malou zá-
toku obklopenou lesem a skalami, s oblázkovou pláÏí. Po-
ãkali jsme na mofii, aÏ se setmí, a pak jsme pod ochranou
noci pfiipluli ke bfiehu. Vylosovali jsme ty, kdo mûli zÛstat
u lodí, a kdyby k nûãemu do‰lo, vyplout na mofie, a pak
jsme se vydali na pevninu. Ostrov nejspí‰ není moc velk˘,
ale je hodnû kopcovit˘, a teprve za úsvitu jsme se dostali
do míst, kde stál hrad. Je vysok˘, cel˘ z kamene, a vypa-
dá jako nûkolik domÛ naskládan˘ch jeden na druh˘. Za-
nofiuje se do úboãí hory, která uÏ teì vypadá úplnû klid-
nû. My jsme toho tehdy moc nevidûli, protoÏe nás od ní
dûlil kráter a ‰títy obklopující vulkán. Kráter se pokryl ská-
lou, která jenom na nûkter˘ch místech trochu doutnala,
ale vût‰inou byla úplnû studená a pevná a dalo se po ní
pfiejít. Teplo, které vycházelo odnûkud ze zemû, mohlo za
to, Ïe tam bylo horko jako v jiÏních krajích. A uprostfied
kráteru bylo malé jezírko. Nesmrdûlo sírou, jak to na ta-
kov˘ch místech vût‰inou b˘vá, ale voda byla hodnû ãistá
a stejnû modrá jako na‰e. Na úboãí rostly stejné rostliny
jako na Jihu. Kefiíky medov˘ch ‰vestek, nûjaké ovocné
kefie, vinná réva a divné stromy. To místo bylo moc hezké
a divoké zároveÀ. A kdyÏ jsme údolím procházeli, nikoho
jsme nepotkali – jenom pár ptákÛ a zvífiat.“

Zhluboka se napije a chvíli obrací hrnek v dlaních. Zdá
se b˘t nervózní a vyveden˘ z míry, a taky mluví jinak, neÏ
kdyÏ vypráví ty své námofinické historky. Asi o tom z nû-
jakého dÛvodu je‰tû nikomu nefiíkal, pfiestoÏe by tahle his-
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torka mohla b˘t hitem kterékoli zimní sezóny. Dolévám si
gryfí mléko a klidnû potahuju z d˘mky. âekám, co bude
dál.

„Do té chvíle jsme ‰li jeden za druh˘m, kaÏdá loì zvlá‰È,
v plné zbroji, a bylo nás dohromady sto jedenatfiicet,“ po-
kraãuje Grunaldi. „Ale potom jsme se rozprchli mezi stro-
my a kefie, pro pfiípad, Ïe by se nûkdo rozhodl podívat na-
‰ím smûrem. ProplíÏili jsme se k hranû, abychom nahlédli
dolÛ, a zjistili jsme, Ïe nás od zdí hradu dûlí je‰tû jedno
údolí. Bylo celé zarostlé stromy a kefii a v‰echny byly bílé
a tfipytily se. Na dnû údolí se válela hustá mlha. O kus dál
jsme vidûli vodopády proudící ze skal a pak potok, kter˘
plynul skalnat˘m úvozem a leskl se jako hladká zeì. Taky
jsme vidûli bránu ve zdi a most nad pfiíkopem. A spoustu
vûÏí, ostr˘ch jako hroty kopí. Tvrz se zadní ãástí opírala
o horu a smûrem k mofii byla otevfiená. Vidûli jsme, jak
odtamtud vyplouvají rybáfiské lodû, normální snekkary
a dolery, a jak dovnitfi vplouvá ledov˘ koráb stejn˘ jako
tenhle, na obou koncích zakroucen˘, leskl˘ a ‰tíhl˘ jako
nÛÏ, úplnû jako by ho hrad polykal. Zdi vybíhaly daleko
do mofie. Dokonce i ze skalní hrany, odkud jsme se díva-
li, bylo vidût, Ïe po cimbufiích chodí lidé, a to, co drÏeli
v rukou, urãitû nebyly rybáfiské pruty. Zeptal jsem se pfiá-
tel, jak teì v jejich oãích vypadá Ejolfovo vyprávûní a co
si máme poãít ve sto lidech proti kamenn˘m zdem. Taky
jsem chtûl vûdût, jak mají v úmyslu najít v kamenném
mûstû styrsmanovu dceru, aÏ se dostaneme dovnitfi.

Horleif De‰Èov˘ kÛÀ navrhl, Ïe bychom se mûli na mofii
dostat na jeden z tûch ledov˘ch korábÛ, dob˘t ho, vplout
dovnitfi a pfiedstírat, Ïe jsme posádka, a pak Ïe se uvidí.
Skafaldiho zase napadlo, Ïe bychom mohli vyzkou‰et brá-
nu za mostem, protoÏe je viditelnû otevfiená, a vejít do-
vnitfi jakoby nic, pokusit se vmísit do davu a potom ude-
fiit ze zálohy, sebrat, co se dá, prosekat si cestu do pfiístavu
a uprchnout lodí na na‰i pláÏ. A kdyÏ se nám podafií zjis-
tit, kde ukr˘vají unesené Ïeny, vzít jich s sebou tolik, ko-
lik zvládneme. Já jsem odpovûdûl, Ïe oba nápady jsou stej-
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nû skvûlé a stejnû dobfie mÛÏeme pfielézt skalní hranu
a pak se dolÛ spustit po lanech. A Ïe dostat se nepozoro-
vanû za zdi lze mnoha zpÛsoby, protoÏe to viditelnû nikdo
neoãekává – ale Ïe z toho nic moc mít nebudeme, kdyÏ
nevíme, co mÛÏeme oãekávat uvnitfi hradu. Nakonec jsme
se shodli na tom, Ïe musíme zkusit ‰pehovat a pfiinej-
men‰ím zjistit, kolik je uvnitfi ozbrojencÛ.

TakÏe jsme se rozdûlili. Ti, kdo Ïili v horách a umûli nej-
líp ‰plhat po skalách, si vzali lana a vydali se po hranû ko-
lem kráteru, aby se dostali za vodopády a vyzkou‰eli mÛj
nápad, ãást se mûla proplíÏit bíl˘m údolím do blízkosti brá-
ny a zjistit, co se dá podniknout touhle cestou. Zbytek se
mûl schovat ve skalách a ãekat na signál. Já jsem ‰el s tûmi,
kdo mûli projít údolím a pfiiplíÏit se k bránû. Samozfiejmû
jsme si nejdfiív po celonoãním pochodu horami a lesem
odpoãinuli a trochu se napili, jak uÏ to pfied bitvou b˘vá.

Nebylo snadné sejít z úboãí, aniÏ by nás vidûli stráÏci,
procházející po vrcholku zdi. Zvládli jsme to jen díky
tomu, Ïe tam rostly kefie a bylo tam hodnû balvanÛ a Ïe
se na dnû údolí válela mlha.

Nebyla to chladná mlha, jaká se objevuje, kdyÏ pfiichá-
zejí pfiízraky z obûti‰È. Bylo tam docela teplo a ve vzduchu
se vzná‰ela nezvyklá vÛnû. Sladká, smutná a hezká záro-
veÀ. TotiÏ, tvrdili to ostatní. Pro mû byla moc tûÏká, hned
se mi z ní zaãala toãit hlava a za chvíli mi bylo na omdle-
ní. Na dnû údolí jsme pfiestali pfiebíhat od kamene ke ka-
meni a ukr˘vat se mezi kefii a v suché trávû. Zahalila nás
mlha. Nevidûli jsme zdi ani hrad, jenom stromy a kefie vy-
robené z ledu. Teplého ledu, kter˘ se nerozpou‰tûl stejnû
jako tahle loì. Vûtve, listí i kvûtiny byly jako utkané z le-
dové krajky a jemnû cinkaly jako kfii‰Èálové zvoneãky,
kdyÏ jsme je rozhrnovali.“

Na okamÏik se narovná, dívá se na své ruce, jako by se
chtûl pfiesvûdãit, jestli se netfiesou. Svírá je do pûstí a opí-
rá o stÛl, a potom sahá po zdobeném cínovém kalí‰ku
a vypije ho do dna. Kouká na nás, na jednoho po druhém,
jako by se bál, Ïe se rozesmûjeme – ale nikdo se nesmál.
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Sylfana na nûj hledí pfies propletené prsty, má sklonûnou
hlavu, Spalle se dívá vyãkávavû a hraje si s kouskem su-
‰eného uzeného masa, v druhé ruce má nÛÏ. Grunaldi si
nalévá polovinu kalí‰ku gryfího mléka a dolévá ho vodou.

„To, co se stalo pak, si pamatuju jako ve snu,“ fiíká
a pomalu vrtí hlavou. „Nebo jako v tûÏké opici. Nevím, co
z toho, co jsem vidûl, je pravda. Pamatuju si, jak jsme cho-
dili mezi ledov˘mi stromy a kefii, jak nám pod nohama
rostly lesklé kvûtiny, které pfii kaÏdém závanu vûtru cin-
kaly. A pak z mrakÛ, které leÏely nad horizontem, vy‰lo
ranní slunce a v tu chvíli se celá zahrada rozzáfiila v‰emi
barvami. Jako duha nebo kfii‰Èál. Jiskfiila mlha, listí i kvû-
tiny a my na to ohromenû hledûli. A v tu chvíli v‰echny
ledové kvûtiny otevfiely kalichy.

Dnes si myslím, Ïe nás moÏná pfiipravila o rozum vÛnû
kvûtin. Vidûl jsem, jak si ãlovûk, kter˘ stál vedle mû, sun-
dal pfiilbu, nechal ji dopadnout na zem a pak si klekl, za-
bodl do zemû meã a rozplakal se jako dítû. Vydûsil jsem se
a zeptal se ho, jestli ho nûco bolí, nebo jestli to nepfiehnal
s pitím, ale on mi odpovûdûl, Ïe sly‰í ukolébavku, kterou
mu zpívala matka, a cítí se, jako by získal v‰echno, co tak
dlouho hledal, jako by se koneãnû vrátil domÛ. Mlha se
zaãala zvedat a já jsem uvidûl, jak se vût‰ina na‰ich lidí pla-
zí mezi ledov˘mi rostlinami, jako by byli opilí, jak odha-
zují zbranû a sedají si nebo lehají na zem. Cítil jsem, jak se
mi ãím dál víc toãí hlava a zaãínám se potit. Pochopil jsem,
Ïe nás za okamÏik zahlédnou stráÏci z hradeb a staãí, aby
sáhli po lucích. Vidûl jsem Skafaldiho, svého bratrance, jak
sedí na zemi mezi kameny nad mal˘m jezírkem a hihÀá
se. Do‰el jsem k nûmu a vzal ho za rameno. Otoãil se a v tu
chvíli jsem uvidûl, Ïe má dûsivé oãi, matné, jako vyplnû-
né krví a mlékem. Nabral pfiilbou vodu z pramene a fiekl
mi, abych se napil. ‚Pij!‘ vykfiikl. ‚Je to lep‰í neÏ vína z jihu,
lep‰í neÏ sváteãní pivo. Nikdy jsi nepil nic lep‰ího!‘ Lokl
jsem si, ale byla to jen obyãejná ãistá voda. Zatfiásl jsem
s ním, ale on zase zaãal pít a pak odhodil pfiilbu a fiekl nûco
jako: ‚Na‰el jsem. Koneãnû jsem na‰el.‘ V‰ude kolem jsem
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vidûl Ohnivé lidi, ktefií chodili vrávorav˘m krokem, smá-
li se nebo plakali, anebo sedûli na zemi a s pfiihloupl˘m
úsmûvem zírali pfied sebe, jako by se jim otevfiely dokofián
jarmakandské harémy. Takov˘ch jako já, ktefií zÛstali stát
se zbraní v ruce a nevûdûli, co mají dûlat, bylo jenom pár.
A pak jsme uvidûli…“ Grunaldi se odmlãí, udûlá nûkolik
bezradn˘ch gest, jako by nedokázal najít slova, coÏ se mu
stává jenom zfiídka. „Bylo to trochu jako… jako lidé pro-
mûnûní mocí obûti‰tû, jako zrÛdy, které vytváfiejí ‰ílení
Pûvci ve vzdálen˘ch zemích. Spatfiili jsme skupinku dívek.
Nah˘ch dívek, ale kdyÏ jsme se podívali pofiádnû, bylo jas-
né, Ïe to nejsou normální Ïeny. Byly moc krásné, ale zá-
roveÀ pfiipomínaly zvífiata. MoÏná srny nebo gazely. Do-
konce úplnû stejnû cupitaly na místû, trochu vydû‰ené
a shluklé do malého stáda. Vidûl jsem, Ïe mají kÛÏi po-
krytou jakoby hodnû jemnou, krátkou srstí a místo prstÛ
u nohou mají drobná kop˘tka. Promûnûnci jsou vût‰inou
znetvofiení, jakoby nemocní, jenÏe ony vypadaly pfiiroze-
nû, jako by se takhle narodily. AÏ na to, Ïe to nebyly lid-
ské Ïeny. Dokonce i jejich obliãeje byly zvlá‰tní. Tváfie hez-
k˘ch dívek a zároveÀ zvífiátek. Pfiipadalo mi, Ïe nemají víc
rozumu neÏ gazely. Sly‰el jsem jejich chichotání, ale bylo
to volání, ne skuteãn˘ smích.

Dal‰í se náhle hladké a mokré vynofiily z rybníãku jako
mofisk˘ kÛÀ z díry vysekané v ledu. I ony mûly tvary krás-
n˘ch dívek, ale zároveÀ byly jako mofi‰tí tvorové, vlasy
mûly zelené. Pfiipomínaly vodní rostliny a na krku se jim
otevíraly Ïábry.

A v‰echny se pfiitiskly k na‰im vojákÛm, aby je hladily
a h˘ãkaly, zatímco oni stáli jako omámení a pou‰tûli z ru-
kou zbranû. A v tom ‰íleném davu zÛstal jen asi tucet pfii-
krãen˘ch muÏÛ jako já, pohupujících se na pfiikrãen˘ch
nohou a s napfiaÏen˘mi meãi, aÏ jsme se nakonec shlukli
do kruhu zády k sobû. Nevûdûli jsme, co dûlat dál.

Mlha se v paprscích ranního slunce rozplynula, jako by
nûkdo odhrnul závûs. Vidûl jsem vodopád, horu a lesk-
noucí se zdi hradu. Trochu stranou na kameni vyãnívají-
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cím ze zemû sedûl netvor. Vypadal jako mohutn˘ muÏ,
nah˘, jen s divn˘m prsním plátem pfiipomínajícím Ïelví
krun˘fi. Nad skránûmi mu z hlavy vyrÛstaly zakroucené
r˘hované rohy, mûl silné vystouplé ãelo, zvlá‰tní zplo‰tû-
l˘ nos a ‰pinavû Ïluté kulaté oãi. Díval jsem se, jak divnû
dfiepí na ostré skále, na jeho nohy jen se dvûma prsty
ukonãen˘mi kopyty a na ‰iroká ramena. V jedné ruce dr-
Ïel Ïelezné kladivo na dlouhé násadû a v druhé velkou,
zatoãenou mu‰li. Sly‰el jsem, jak muÏi vedle mû vz˘vají
Hinda nebo Kováfie, aby hledûli na jejich smrt a pfiipravi-
li pro nû pastviny Údolí snÛ. B˘ãí muÏ se na nás podíval
a frkl, aÏ se zachvûla zemû. A pak seskoãil ze skály a za-
troubil na mu‰li. V tu chvíli na nás z boãní brány pfies most
vyrazili vojáci. Byli tam obyãejní lidé i divní tvorové, pro-
míchaní dohromady. Vy‰li na louku, rozestavili se do tfií
fiad a vztyãili pfied sebou hradbu z pomalovan˘ch ‰títÛ.

Dívky se rozprchly jako popla‰ené gazely, na‰i lidé vstá-
vali ze zemû – nûktefií si dokonce museli za‰nûrovat kal-
hoty – a zvedali odhozené zbranû a pak se pfiidali k nám,
stojícím v kruhu. Vodní Ïínky hbitû naskákaly do rybníã-
ku jako vydry, ale vzápûtí vystrãily hlavy s ãern˘ma zvû-
dav˘ma oãima, v nichÏ nebylo nic lidského.

Ozvalo se troubení nûkolika rohÛ, znûjící jako náfiek
mofisk˘ch netvorÛ, a Vulkánoví lidé stojící v ‰iku se roze-
stoupili, aby nechali projít urostlého muÏe se svûtl˘mi
krátk˘mi vousy, v kalhotách, kazajce a krátkém plá‰ti se
symbolem bezlistého stromu vy‰it˘m stfiíbrnou nití. Ten
ãlovûk vypadal stafie, ale kráãel jistû jako mladík. Opíral se
o kopí. Podíval jsem se na jeho diadém a napadlo mû, Ïe
to nejspí‰ bude proklet˘ král. A Ïe ho musíme zabít, pro-
toÏe je to po dlouhé dobû první král, kter˘ se objevil na
na‰em svûtû, za Ostruhov˘mi ostrovy, a pokud to neudû-
láme, brzy pfiijdou dal‰í. Králové se totiÏ mnoÏí jako my‰i,
pokud jim to dovolí‰. JenÏe kdyÏ do‰el blíÏ, vidûl jsem, Ïe
to, co sedí na jeho hlavû, není diadém, ale Ïe má takhle
znetvofienou lebku. VyrÛstaly z ní útvary ostré jako ram-
pouchy, pokryté normální kÛÏí. Pfiipomínaly hady napl-
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nûn˘ hrad, stejn˘ jako ten, kter˘ se tyãil nad námi. Po
boku onoho muÏe kráãel dal‰í tvor, o dobré dva lokty vy‰-
‰í neÏ on, s ãelistmi dravé koãky a mohutnou zlatou hfií-
vou spl˘vající na krk a ramena. Byl porostl˘ krátkou pla-
vou srstí s hnûd˘mi pruhy a v rukou tfiímal velkou
obouruãní dvoubfiitou sekeru. Za ním kráãeli dal‰í ãtyfii
muÏi zahalení v plá‰tích s vy‰it˘m stromem a s hlubok˘-
mi kápûmi. KdyÏ se prÛvod zastavil, shodili kápû a odha-
lili malé pfiilby s chrániãi z krouÏkÛ zahalujícími obliãej.
Vzadu celou dobu sténaly mu‰le a rohy a od stojících vo-
jákÛ zaznívalo pomalé dunûní bubnu. B˘kodlak odstou-
pil od skály a postavil se vedle nich.

Sevfieli jsme pevnûji ‰ik, nûkdo vzadu sesbíral ‰títy, kte-
ré leÏely mezi ledov˘mi kvûtinami. Tfiásly se mi nohy a po-
lévalo mû horko, jako bych sedûl mezi dvûma ohni‰ti, ale
v nitru jsem byl naplnûn˘ chladem, jako bych vypil spou-
stu ledové mofiské vody. Ostatní – ti, ktefií si pfiedtím za-
chovali v Ledové zahradû soudnost – vypadali stejnû. Pot
jim stékal zpod pfiileb a kapal na zem, zbranû se jim chvû-
ly v rukou, jenÏe já jsem vûdûl, Ïe to není strach, ale stej-
ná nemoc, která muãila i mne.

MuÏ, kter˘ kráãel k nám, se zastavil ve vzdálenosti nû-
kolika krokÛ a potom fiekl: ‚Vítejte, mofi‰tí poutníci! Vítej-
te ti, kdo hledáte svoje místo, protoÏe jste ho nalezli! Ví-
tejte v Ledové zahradû, jeÏ pfiijme kaÏdého a v‰em dá to,
co ztratili!‘ MuÏ mluvil ‰roubovan˘m jazykem, jako by byl
du‰evnû zaostal˘, a vyslovoval nûkteré hlásky stejnû jako
ti, kdo Ïijí za Pustinami strachu. ¤ekl jsem mu, Ïe jsme vá-
leãníci z Ohnivé zemû a pfiicházíme pro Ïenu, jiÏ unesl,
a také pro od‰kodnûní za kfiivdy, spáchané na mofii i na
obyvatelích PobfieÏí. ¤ekl jsem mu, aby je propustil a ne-
chal odejít domÛ, a potom Ïe se dohodneme na v˘‰ce od-
‰kodnûní, která ale nebude men‰í neÏ deset marek pro
kaÏdého z nás a sto za kaÏdou unesenou.

Tedy, mûl jsem pocit, Ïe to fiíkám. Sly‰el jsem, Ïe slova
vycházející z m˘ch úst jsou nesouvislá a blábolivá, jazyk
mám jako kus dfieva a nedokáÏu s ním pofiádnû h˘bat, a co
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víc, Ïe zapomínám slova. Místo ‚marky‘ jsem fiekl ‚hfiebí-
ky‘, místo ‚mofie‘ – ‚tam, kde ryby‘. MuÏ s divnou hlavou
ale nejspí‰ pochopil, co fiíkám, protoÏe odpovûdûl, Ïe Le-
dová zahrada pfiijme v‰echny, kdo chtûjí zÛstat, a nikoho
nevûzní silou. V‰echny Ïeny i v‰ichni muÏi mohou odejít,
pokud budou chtít. ‚Vy si také mÛÏete vybrat,‘ fiekl. ‚MÛ-
Ïete zÛstat, nebo odejít tam, odkud jste pfii‰li – podle toho,
jak si budete pfiát. Tam, za Ledovou bránou, na vás ãeká
hostina na uvítanou, pokud jste zde na‰li ztracen˘ domov.
A tam, za va‰imi zády, je stezka, která vede po pláÏi aÏ
k místu, kde jste zakotvili. Pokud ale nemáte dost rozumu
a chcete nás porazit silou, za mnou stojí muÏi. V kaÏdém
pfiípadû je to tak, jak jsem fiíkal: mÛÏete zÛstat. V Zahradû
nebo v zemi, která ji Ïiví, anebo odejít.‘

Mezi ledov˘mi stromy jsem vidûl tu bránu, kruhovou
a tvofienou umûlecky propleten˘mi ledov˘mi vûtvemi, kte-
rá se otevfiela a odhalila dal‰í ãást Zahrady. Mezi stoly zapl-
nûn˘mi jídlem stály mladé dívky, normální i promûnûné
písní bohÛ. Taky jsem sly‰el, jak tam hrají harfy a pí‰Èaly,
vidûl jsem kotle, ve kter˘ch se vafiilo nakládané maso, roÏ-
nû, na nichÏ se opékali ptáci, mísy, na kter˘ch leÏely hro-
mady ovoce, a cítil jsem, jak se mi Ïaludek dere do krku.

Usly‰el jsem rachot, s jak˘m jeden mladík, Urleif Rudá
ruka ze Skafaldiho lodi, odhodil ‰tít a opustil ‰ik, aby se
vydal k bránû. Po nûm vykroãil dal‰í a pak dal‰í. Jeden
z m˘ch lidí se postavil na jeho místo a pozvedl ‰tít, ale kaÏ-
dou chvíli ‰ik opustil nûkdo dal‰í, aby ode‰el.

‚Na‰i lidé uÏ scházejí ze skalní hrany,‘ fiekl mÛj kormi-
delník Skafaldimu, kter˘ stál pfied ním. ‚Ti, kdo ‰li ke ‰tí-
tu, taky vidûli, co se dûje, a za chvilku tady budou. Sly‰el
jsem troubení rohÛ v horách. A tûch pfied námi není víc
neÏ tfii sta. Vytvofiíme hrot a udefiíme na nû hned. Zabije-
me krále a probojujeme se k bránû, je pfiece otevfiená. Vy-
lezli ven v‰ichni, protoÏe na zdech uÏ není nikdo. MÛÏe-
me to mûsto dob˘t.‘

‚Tvá slova mi zní jako krákání vran a vytí vlkÛ,‘ odpo-
vûdûl mu na to mÛj bratranec. ‚Jako bys mû pfiemlouval,
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abych znásilnil a zabil dospívající dítû. Jestli opustím toh-
le místo, uÏ nikdy ho nepfiestanu hledat. Pokud ho vyple-
ním, bude to hor‰í, neÏ kdybych vypálil chrám Pfiítele lidí,
zabil vlastního otce a matku i své bratry. Pfii‰el jsem totiÏ
domÛ a nedovolím ti ten domov zniãit.‘

A v tu chvíli se Skafaldi náhle otoãil a jedin˘m pohy-
bem probodl mého kormidelníka, se zaãvachtáním mu vy-
vrhl na zem stfieva a pak ho sekl pfies hrdlo tak rychle, Ïe
kormidelník ani nestaãil vykfiiknout. MÛj kormidelník
a pfiítel, Arlaf Mluvící k medvûdovi, nám padl k nohám
a tryskala z nûj krev. A tehdy nás zachvátilo ‰ílenství. Ti,
ktefií zpoãátku vypadali omámení Ledovou zahradou, po-
zvedli meãe proti tûm, kdo si zachovali rozum – ale bylo
nás málo, necel˘ tucet. Bodl jsem po Skafaldim, svém bra-
tranci, ale byl jsem slab˘, takÏe snadno odrazil mou ãepel
a pak sekl shora tak rychle, Ïe odÈal polovinu mého ‰títu.
Vzápûtí nás oddûlil dav jeãících muÏÛ bojujících jako hla-
doví vlci o jedno kÛzle.“

Znovu se na okamÏik odmlãí. Ani nikdo z nás nic nefií-
ká. Napije se.

„Moc si toho nepamatuju. Jen kfiik, fiinãení Ïeleza, pa-
dající lidi, krev, která tryskala do vzduchu, a ledov˘ prach,
jenÏ stoupal od na‰ich nohou a tfipytil se na slunci. Ten
muÏ s divnou hlavou kfiiãel nûco s pozvednut˘ma ruka-
ma, jeho kfiik se utápûl v rachotu a fiinãení Ïeleza, ale jeho
lidé prostû jen stáli a dívali se, jak se navzájem pobíjíme.
Nûkdo mû drÏel za hrdlo, tlaãil jsem ze v‰ech sil rozbit˘m
‰títem, kopl ho kolenem a sekl shora, pfietnul mu nákrã-
ník pfiilby, nûkdo dal‰í mi rozsekl rameno. Kdosi chrãel
a plival krev a pod na‰ima nohama jich leÏelo uÏ tolik, Ïe
o nû kaÏdou chvíli nûkdo zakopl, kdyÏ se mu nohy za-
pletly do zkroucen˘ch konãetin. Protivníci náhle ztratili
bojov˘ zápal a zaãali po jednom nebo po dvou odcházet
do Ledové brány. Jen ti nejzarytûj‰í se na nás je‰tû vrhali,
ale i tak jich byla spousta a nás jenom hrstka. Nakonec
jsme uÏ jen ãtyfii stáli zády k sobû, chránili se rozláman˘-
mi ‰títy a tvrdo‰íjnû sekali kolem, pak uÏ jsme byli jenom
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tfii a potom po mnû nûkdo hodil sekeru. Odrazil jsem ji
okrajem ‰títu, ale hfibet mû i tak pra‰til do hlavy a v‰ech-
no kolem se ponofiilo do temnoty. Probudil jsem se aÏ po
nûjaké dobû, kdyÏ jsem bolestivû dopadl na kamenitou
horskou stezku. To mlad˘ skald z Horleifovy lodû, Siwal-
di Kfiik hus, mû vláãel a nesl stezkou a kaÏdou chvíli za-
kopával, protoÏe jsem mu bezvládnû visel na rameni, za-
tímco on krvácel ze spousty ran. Ale probudil jsem se,
vyplivl zub a vyzvracel se a pak jsme ‰li dál, k pláÏi. Jen-
Ïe Siwaldi tehdy zaãal vyka‰lávat krev. Nevím, jak dlouho
to trvalo, neÏ jsme na‰li zátoku, kde jsme nechali lodû, ale
nakonec jsme tam pfiece jen do‰li. Nikoho jsme nena‰li.
PláÏ i lesy byly prázdné, zbyl jenom Ïár ohni‰tû v pobfieÏ-
ním písku a stûÏnû vyãnívající z vod zátoky. Na‰i lidé ode-
‰li, vzali s sebou v‰echno, co mûli, a na odchodu prodûra-
vûli dna lodí. Nevûdûli jsme, co se tam stalo, ale v‰imli
jsme si stop po boji a v zátoce plavaly dvû mrtvoly. Neby-
la to tûÏká bitva. Na‰li jsme trochu ãerstvé krve na kmeni
stromu a v trávû, pfiímo na pláÏi, leÏela je‰tû pfiilba. To bylo
v‰echno.“

Narovná se a zase se napije a pak se postupnû zadívá na
kaÏdého z nás, jako by ãekal na potlesk. Sylfana to nevy-
drÏí.

„A je‰tû pofiád dfiepí‰ na té pláÏi?“ ptá se jedovatû a vzá-
pûtí mu pfiedvede ‰irok˘, zubat˘ úsmûv.

„U jednoho z korábÛ na dnû zátoky leÏel ãlun,“ pokra-
ãuje Grunaldi. „Malá bárka, kterou jsme vozili s sebou,
abychom se dostali ke bfiehu, kdyÏ se nedalo pfiistát nebo
vytáhnout loì na bfieh. Prodûravûli jí dno, ale nebylo tam
hluboko. Podafiilo se nám ji vyzvednout a pak jsem se je‰-
tû nûkolikrát ponofiil k vraku, na‰el pár prken a hfiebíky,
z dna korábu jsme se‰krábali trochu smoly a opravili bár-
ku natolik, aby se s ní dalo vyplout. Bylo to ‰ílenství, ale
my jsme byli ochotní udûlat cokoli, abychom se z toho
prokletého ostrova dostali. Do ãlunu trochu zatékalo, ale
záplata drÏela. Plavili jsme se nûkolik dní na jih jenom
s pomocí vesel. Siwaldi ka‰lal ãím dál ãastûji, aÏ jedné noci
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zemfiel. Odevzdal jsem ho mofii a plul dál. Pak jsem za-
kotvil u malého ostrova, na kterém se v jedné puklinû sbí-
rala sladká de‰Èová voda. Jedl jsem racãí vejce a mofiské
plÏe, které jsem sbíral na bfiehu. Po nûkolika dnech mû od-
tamtud odvezli lovci mofisk˘ch plat˘zákÛ, ktefií se na snek-
karu vraceli do Zemû gryfÛ s nákladem kÛÏí, Ïeber, klÛ
a tuku. Byli m˘m zuboÏen˘m stavem tak vydû‰ení, Ïe mi
dokonce ani nevzali zbytek stfiíbra, které jsem mûl v opas-
ku, ani meã. Místo toho mû nakrmili a napojili a jeden
z nich mi o‰etfiil rány. Tak jsem se jako jedin˘ vrátil domÛ
a takov˘ je ostrov, kterému se fiíká Ledová zahrada, k nû-
muÏ teì plujeme.“

Nastalo ticho.
A potom se v‰ichni tázavû zadívali na mû. Potahuju

z d˘mky a na okamÏik cítím v hlavû prázdno. Skvûle. Ti-
cho postupnû houstne.

„Bylo by dobré vûdût, co se stalo, Ïe na tebe nepÛsobi-
lo kouzlo Ledové zahrady,“ prohlásí Spalle.

„Onemocnûl jsi nûkdy z jídla, které si ostatní pochvalo-
vali a nic jim z nûho nebylo? Nebo z obyãejné vÛnû kvû-
tin ãi bylinek?“ ptám se.

Grunaldi krãí rameny.
„Jsem muÏ v nejlep‰ích letech. Nejednoho ãlovûka po-

razím v pití i v boji a nebudu utíkat pfied Ïenskou nebo
i pfied dvûma. Taky jsem mûl ãas nabrat rozum. Ale víte,
co se fiíká – Ïe kdyÏ muÏ pfiestane b˘t klukem, tak pokud
ho ráno nûco nebolí, znamená to, Ïe v noci zemfiel. Jím
to, co v‰ichni ostatní, a pokud mû pak bolí bfiicho, b˘vá
‰patnû i ostatním. Nev‰iml jsem si u sebe nemocí, které by
se nedaly vysvûtlit promrznutím, chlastem nebo pfieÏrá-
ním, ani takov˘ch, jeÏ by nezmizely po zafiíkávání vûdmy,
bylinkách, pocení a dobrém spánku.“

„A co se stalo s tûmi, kdo zÛstali v prÛsmyku nebo ode-
‰li do hor?“ ptá se Sylfana.

Grunaldi vrtí hlavou.
„Pár z nich jsem zahlédl v boji, ale byl tam takov˘ zma-

tek, Ïe se mi to mohlo zdát. A potom uÏ jsem nikoho
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z nich nevidûl. Myslím, Ïe zmizeli stejnû jako ti, kdo zÛ-
stali na pláÏi. Vzala si je Ledová zahrada a Vulkánoví lidé.“

„A cítil ses ty i ostatní divnû – na zaãátku, hned jak jste
zakotvili u ostrova?“ ptám se, zatímco procházím jídelnou
tam a zpátky a hledám nûco, co by mohlo poslouÏit jako
popelník.

„Ne,“ odpovídá okamÏitû. „Teprve kdyÏ jsme do‰li do
Ledové zahrady. A ani tam ne hned.“

„Víme jen, Ïe tamtudy urãitû jít nemÛÏeme,“ fiíká Syl-
fana.

„Loì nás zaveze, kam bude sama chtít,“ odpoví Spalle.
„A zakotví tam, kde si bude pfiát Pûvec z vulkánu, ten
s rampouchy na hlavû.“

„Proto musíme získat ãlun,“ fiíkám. „Dfiív neÏ vypluje-
me na mofie. Kromû toho musíme vymyslet je‰tû nûco. Je
nás pouze pût. AÈ uÏ se bude dít cokoli, pfieÏijeme, jen kdyÏ
budeme chytfiej‰í neÏ ostatní.“

„Prozatím nám to zrovna moc nejde,“ prohlásí Grunal-
di ponufie. „Myslím s Pûvci.“

V‰imne si mého pohledu a zvedá ruce. UÏ mám na jazy-
ku: Nikoho s sebou netáhnu násilím, ale Spalle mû pfiedbûhne.

„MÛÏe‰ vystoupit,“ fiíká. „Na Dragorinû jsou bfiehy blíz-
ko, staãí pfieskoãit lodní bok.“

„·tûká‰, sotva se objeví pfiíleÏitost,“ odpoví Grunaldi
zavrãením. „Je‰tû jsem nedomluvil – a dopadneme ‰pat-
nû, pokud se nedokáÏeme domluvit mezi sebou. Chtûl
jsem jen fiíct, Ïe je nejvy‰‰í ãas najít proti nim úãinnou
zbraÀ, protoÏe se z nich pomalu stává pohroma. A nejlep-
‰í bude, kdyÏ se ty, Ulfe, nauãí‰ tvofiit – jako oni.“

„Tohle mi fiíkají v‰ichni,“ odpovídám. „SnaÏím se, ale
není to tak snadné. Tohle není jako nauãit se pískat na pí‰-
Èalku!“

„Získal jsi kopí,“ vypoãítává najednou Sylfana. „Dostal ses
ze stromu, dvakrát jsi mu vyklouzl zpod rukou. Uãil tû ten,
co Ïil v jeskyni. Dokázal jsi, Ïe jste v‰ichni v jediném oka-
mÏiku skoãili do zemû HadÛ. Zabil jsi Ïelezného kraba kous-
nutím magické vosy. A je‰tû pofiád nevûfií‰, Ïe jsi Pûvec?“
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„Pracuju na tom,“ odpovídám unaven˘m hlasem
a utrhnu si prouÏek masa. „Zatím mám problém se sesílá-
ním bleskÛ z dlaní. Postupnû: nejdfiív ãlun. Pak tam mu-
síme vÛbec doplout a cestou samozfiejmû nûco vymyslet.
Pochopte: vychovali mû k boji a stopování. DokáÏu si po-
radit s tím, ãemu rozumím. JenomÏe písni bohÛ nerozu-
mím. Není to tak snadné, jako Ïe mû nûco napadne a ono
se to vzápûtí stane.“

Zhluboka vydechnu a podráÏdûnû sleduju obláãek
páry, kter˘ se mi line od úst. Neumím si poradit s korá-
bem, a oni po mnû chtûjí, abych promûÀoval kamení
v husy.

Zvedám mfiíÏ a vklouznu do tmy nákladového pro-
storu. DolÛ proniká svûtlo pfies krajkové otvory plátÛ
nad hlavou. Vidím Ïebra a tmavou vodu obtékající trup,
prapodivné Ïíly a cévy táhnoucí se k˘lem i zdmi matnû
záfiícími zelenav˘m svitem. V‰ímám si pilífie s rozsocha-
t˘mi kofieny nofiícími se do k˘lu jako kmen stromu
a vedle druhého válcovitého tvaru, v nûmÏ se nûco po-
hybuje. Udefiím do toho a probouzím ostnatého hado-
vitého tvora, kter˘ se vyru‰en˘ z dfiímot rozzáfií zelena-
v˘m svitem jako miniaturní blesk. Nahofie se oz˘vá kfiik
a dupání.

„Nic se nedûje!“ volám nahoru. „Jenom jsem rozsvítil.“
Komora v podpalubí je skoro prázdná, podél lodních

bokÛ se táhnou jen fiady ováln˘ch nádob, na hranici zor-
ného pole jak od pfiídû, tak od zádû se r˘sují je‰tû nûjaké
dal‰í oblé tvary, z k˘lu vystupuje vzhÛru válcovité akvá-
rium, které jsem pfied chvílí probudil, a je tu taky velk˘
kulovit˘ objekt stojící na ohnut˘ch noÏkách zapu‰tûn˘ch
do dna lodi. Je baÀat˘, vytvofien˘ z podstatnû matnûj‰ího
a ménû prÛzraãného materiálu neÏ zbytek korábu a pfii-
pomíná obrovskou d˘ni nebo moÏná cibuli zakonãenou
trubicí, vrostlou do paluby nad hlavou jako v˘honek. Ale
nejdÛleÏitûj‰í je, Ïe na vybouleném boku se nacházejí dva
páry dvífiek, umístûn˘ch nad sebou. Byl jsem ve skanze-
nech. Vím, jak vypadá pec.
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